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RIELLOtech control panels conform to:

• Low Voltage Directive 2006/95/EC (ex-Directive 73/23/EEC) 

• Electromagnetic Compatibility Directive 2004/108/EEC (ex-Directive 89/336/EEC)

• EN 61000-6 : 2007 parts 1-2-3-4

• EN 60730-1: 2002

• EN 60730-2-9: 2003

CONFORMITY

RANGE

MODEL CODE
RIELLOtech PRIME 20010820
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UNPACKING THE PRODUCT

DIMENSIONS AND WEIGHT 

RIELLOtech PRIME control panels come in a cardboard 
box that also contains the instruction manual.

TABLEAU DE CONTROLE

CONTROL PANEL

PANNELLO DI CONTROLLO

SCHALTTAFEL

CUADRO DE MANDO

20 Kg max
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Description 

A 348 mm
B 353 mm
C 160 mm
D 170 mm
E 236 mm
F 75 mm
G 208 mm
H 218 mm
Weight 2,7 kg

Mål og vekt

Mål og vekt

Vekt

RIELLOtech PRIME
styringspanel for Riello fyrkjel
 
RIELLOtech Prime kontrollpanel, for styring av kjeletemperatur. Panelet er beregnet for to-trinns brennere.
Panelet leveres standard med kjelen, dersom ikke annet er bestilt.

Passer:
Riello TAU N
Riello RTQ
Riello RTQ 3S
Riello RTG

RIELLOtech PRIME - VVP
Panelet er videreutviklet fra Riellotech PRIME . Finnes i to versjoner. Samme panel, men termostaten er byttet ut med 2-trinns elektronisk 
termostat og den siste modellen har støtte for 3-trinns brenner.

3-Trinns informasjon: 
Bryter posisjon T 1-3 (to-trinn): Legger først inn trinn 1, så legges trinn 2 og 3 samtidig. 
Bryter posisjon T 1-2/3 (tre-trinn): Legger først inn trinn 1, så trinn 2 og trinn 3 legges så inn etter ønsket tid, standard 4 min.
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RIELLOtech PRIME control panels can be installed either on the top of the boiler or on one of its side panels. Before 
commencing installation, check the arrangement of the holes on the top panel or side panel of the boiler.

Once you have identified the right holes for the type of installation required, proceed as follows:

- Push out the pre-formed slots on the boiler casing corresponding to the oval cable grommets in the control panel

- Perforate the membranes of the control panel cable grommets. Pull out the thermostat cable and route it through the 
slot in the top panel

- Secure the control panel to the boiler casing.

ASSEMBLY
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SIDE panels

TOP panels

FRONT of boiler FRONT of boiler 

TOP of boiler

RIELLOtech PRIME kontrollpanelet kan installeres på toppanelet eller en av sidepanelene ettersom hvilken konfigurasjon kjelen har. Sjekk 
hvilket oppsett kjelen har, før du forsetter med installeringen. Se etter de ferdigstansede hullene i panelet.

Når du har funnet de riktige hullene, gjør som følger:
(OBS! Dersom kontrollpanelet skal monteres på et sidepanel, se 
først neste side, for hvordan du konverterer panelet for vertikal 
installering.)

- Trykk ut de forstansede ovale hullene, i kjelens mantling, som passer til 
kontrollpanelets kabelgjennomføringer. 

- Vær forsiktig når du retter ut termostatkabelene.

- Stikk hull i membranet i kabelgjennomføringene, og trekk i gjennom 
termostatkabelene. Led kabelene så gjennom tilsvarende hull i panelet.

- Strekk de elektriske kablene og plasser følere, med lummer i muffene. 
Bruk medfølgene buntebåndene til å feste kabelene til kjelen.

- Fest kontrollpanelet til platen.
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b Carefully unwind the thermostat cables and route them 
through the relevant grommets. Insert the thermostat 
sensors in the corresponding sockets in the boiler. Fix the 
sensors securely in place. Use the cable straps provided 
to secure the sensor cables. 

Spring clip 
Cable 

Sensor 

rRadius  ≥ 20 mm

Sensor socket 

Only personnel from Riello’s Technical Assistance Service 
or professionally qualified heating engineers are allowed 
to access components inside the control panel. 

Proceed as follows if you need to access components 
inside the control panel: 

- Turn the system OFF at the mains power switch

- Remove the top panel (1) by pulling it outwards.

1

ACCESSING INTERNAL COMPONENTS

Sidepaneler

Toppaneler
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Installere RIELLOtech Prime kontrollpanel
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to sensor socket
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to sensor socket
in boiler

FRONT OF BOILER

FRONT OF BOILER

HORIZONTAL installation
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Before you can install the control panel on a boiler side panel, proceed as follows:

- Remove the 4 screws (A).
- Remove the front trim (B), turn it through 180°, and fit it back on the body of the control panel (C).
- Install the control panel as instructed above.

VERTICAL installation
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A dedicated wall mounting kit is available. Refer to the instructions provided with the kit for details on installation.

Kjele
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Termostatkabel Termostatkabel

Termostatkabel

Horisontal installasjon

Vertikal installasjon

Før du installerer kontrollpanelet på et sidepanel må du gjøre følgende:

- Fjern de fire skruene (A).

- Ta ut kontrollboksens frontpanel (B), snu det rundt 180o og  sett det tilbake på kontrollboksen (C).

- Installer kontrollpanelet som beskrevet tidligere på side 27 og 28.
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b The following instructions are mandatory:
 1 - Use a single pole magnetic thermal trip switch 

and disconnector conforming to IEC-EN stan-
dards (with a contact gap of at least 3 mm);

 2 - Respect the L (Phase) - N (Neutral) polarity. 
Keep the ground wire about 2 cm longer than the 
power wires.

 3 - Use cables with a cross section of 1.5 mm2 or 
more, complete with end terminals;

 4 - Always refer to the electrical wiring diagrams in 
this manual when performing any electrical work.

 5 - Make sure the appliance is connected to an 
effective ground.

- Proceed as instructed in the “ACCESSING INTERNAL 
COMPONENTS” section above to access the terminals 
inside the control panel.

- Route the connection cables through the cable grom-
mets in the casing of the boiler or secured by the side 
mounting bracket. Alternatively, use the holes provided 
for cable glands or spiral sleeving. To use these holes, 
push out the pre-formed hole covers in the correspon-
ding positions on the control panel.

- See the “WIRING DIAGRAMS” section for information 
on how to connect up the individual devices.

- Tighten the screws on the cable clamps and screw up 
the cable glands to secure the cables against pulling. 
Secure the cables to the casing of the boiler as neces-
sary.

b Use the terminals provided to connect all 230 V 
power users to ground.

a It is strictly forbidden to use gas and/or water pipes 
to ground the appliance.

a Do not route the power cable or room thermostat 
cables near hot surfaces (like heating circuit flow 
pipes). Use a suitable class of cable if there is any 
possibility of contact with parts at temperatures 
above 50°C.

The manufacturer declines all responsibility for dama-
ge caused by failing to ground the appliance adequa-
tely or by failure to respect the wiring diagrams pro-
vided in this manual. 

All electrical connections must be made by a legally qualified heating engineer according to the following instructions. 
(In Italy heating engineers are regulated by law 37 of the 22/01/2008.) 

ELECTRICAL CONNECTIONS

L1 N PE
BURNER  CH PUMP

T1 T2 S3 L1 N PE1

Power supply
PENL

TA

Cable glands “A”

Boiler
temperature

gauge sensor

Minimum
temperature
thermostat
sensor

Tm

Control
thermostat

sensor Safety
thermostat

sensor

Cable glands “B”

TR TSTeC

Elektriske koblinger

Følgende instruksjoner er obligatoriske:
1 - Bruk 2-polet bryter på strømtilførselen

2 - Vær nøye med  L (fase) - N (nøytral) polaritet. Sørg for at jordledningen ca 2 cm lengre enn strømledningene.

3 - Bruk kabler med et tverrsnitt på 1,5 mm2 eller mer, komplette med endeterminaler.

4 - Se alltid de elektriske koblingsskjemaer i denne manualen når du utfører elektrisk arbeid på kjelen.

5 - Sørg for at apparatet er godt jordet.

Bruk terminalene som anvist til å koble alle 230 V komponenter til jord. Det er strengt forbudt å bruke gass- og/eller vannrør for å jorde 
apparatet. Ikke legg strømledningen eller romtermostatkabel nær varme overflater. Bruk kabel som tåler høye temperaturer dersom det er 

muligheten for at kabelen utsettes for temperaturer over 50 ° C.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for skader forårsaket ved å unnlate å jorde apparatet tilstrekkelig, eller ved unnlatelse av å respek-
tere koblingsskjemaer som følger med i denne manualen.
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b Carefully unwind the thermostat cables and route them 
through the relevant grommets. Insert the thermostat 
sensors in the corresponding sockets in the boiler. Fix the 
sensors securely in place. Use the cable straps provided 
to secure the sensor cables. 

Spring clip 
Cable 

Sensor 

rRadius  ≥ 20 mm

Sensor socket 

Only personnel from Riello’s Technical Assistance Service 
or professionally qualified heating engineers are allowed 
to access components inside the control panel. 

Proceed as follows if you need to access components 
inside the control panel: 

- Turn the system OFF at the mains power switch

- Remove the top panel (1) by pulling it outwards.
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ACCESSING INTERNAL COMPONENTS

Åpne kontrollpanelet
Slå av hovedbryteren. Fjern lokket (1) ved å skyve det utover som vist på figuren.

Brenner Sirkulasjonspumpe

Føler minimums
temperaturtermostat

Føler sikkerhets
termostat

Føler arbeidstermostat

Føler kjeletermometer

Ekstern styring

Strømtilførsel
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POSITIONING THE SENSORS

TeC TR TS

Tm

TA

AE

RI MI

PI

RIELLOtech PRIME

Caldaia

20

40
60

80
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0 120

Tm - Minimum temperature thermostat 
sensor

TS - Safety thermostat sensor
TR -  Control thermostat sensor
TeC - Boiler temperature gauge sensor

TA - Room thermostat 
AE - 230V~50Hz electrical power supply

MI - CH flow 
RI - CH return
PI - CH pump

b Refer to the manual supplied with the boiler to identify the sensor sockets correctly. 

b Insert the thermostat sensors in the corresponding sockets and fix them securely in place. Use the 
cable straps provided to secure the sensor cables. 

Boiler

Plassering av følere

Tm - Minimumstemperaturtermostat
TS - Sikkerhetstermostat
TR - Arbeidstermostat
TeC - Kjeletermometer
TA - Romtermostat

AE - 230V, 50Hz strømforsyning
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Koblingsskjema RIELLOtech PRIME 
Standard panel 
Varenummer: 20010437

L1-N-PE 230V, 50Hz strømforsyning
FU Sikring 6.3 A-T
IP Av/på-bryter
TS Sikkerhetstermostat
TR Arbeidstermostat
Tm  Minimumsteperaturtermostat
KA1 Relékontakter
BA1 Reléspole
BR Brenner
H1 Brennerstanslampe
H2 Overopphetingslampe

Koblinger som må utføres av installatør:
TA Romtermostat
PI Sirkulasjonspumpe
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Koblingsskjema RIELLOtech PRIME - VVP
Panel med elektronisk termostat for 2-trinn
Varenummer: 115768
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L1-N-PE 230V, 50Hz strømforsyning
FU Sikring 6.3 A-T
IP Av/på-bryter
TS Sikkerhetstermostat
TR Arbeidstermostat
Tm  Minimumsteperaturtermostat
KA1 Relékontakter
BA1 Reléspole
BR Brenner
H1 Brennerstanslampe
H2 Overopphetingslampe

Koblinger som må utføres av installatør:
TA Romtermostat
PI Sirkulasjonspumpe
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L1     N1    PE    TA     TA

1        2       3       4       5

MO1

23
0V

 - 
til

fø
rs

te
l L

23
0V

 - 
til

fø
rs

te
l N

Jo
rd

La
sk

et
 s

ta
nd

ar
d

(fo
r e

ks
te

rn
 s

ty
rin

g)

L1     N1    PE    T1     T2      S3    L1      N     PE1    T6    T8     TR    TR

1        2       3       4       5       6        7       8       9      10     11     12     13     14     15

MO2

Br
en

ne
r -

 L
1

Br
en

ne
r -

 N

Br
en

ne
r -

 P
E

Br
en

ne
r -

 T
1

Br
en

ne
r -

 T
2

Br
en

ne
r -

 S
3

Pu
m

pe
 - 

kj
el

 - 
L1

Pu
m

pe
 - 

kj
el

 - 
N

Pu
m

pe
 - 

kj
el

 - 
PE

1

Br
en

ne
r -

 tr
in

n 
2 

- T
6

Br
en

ne
r -

 tr
in

n 
2 

- T
8

Fø
le

rt
er

m
os

ta
t -

 T
R

Fø
le

rt
er

m
os

ta
t -

 T
R



10

Koblingsskjema RIELLOtech PRIME - VVP
Panel med elektronisk termostat for 3-trinn 
Varenummer: 115768-003
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L1-N-PE 230V, 50Hz strømforsyning
FU Sikring 6.3 A-T
IP Av/på-bryter
TS Sikkerhetstermostat
TR Arbeidstermostat
Tm  Minimumsteperaturtermostat
KA1 Relékontakter
BA1 Reléspole
BR Brenner
H1 Brennerstanslampe
H2 Overopphetingslampe 
BR1 Bryter Trinn 1 og 2/3.

Koblinger som må utføres av installatør:
TA Romtermostat
PI Sirkulasjonspumpe

230V 50Hz
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3-Trinns informasjon: 
Bryter posisjon T 1-3 (to-trinn): Legger først inn trinn 1, så legges trinn 2 og 3 samtidig. 
Bryter posisjon T 1-2/3 (tre-trinn): Legger først inn trinn 1, så trinn 2 og trinn 3 legges så inn etter ønsket tid, standard 4 min.
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LAE TERMOSTAT

Taster 
i Ett trykk viser høyeste innstillbare temperatur (thi).
 To trykk viser laveste innstillbare temperatur (tLo).
 Tre trykk viser om tastelås (Loc) er på/av (yes/no).

L1  Et trykk viser 1SP etterfulgt av innstilt kjeletemperatur, L1 lampe blinker. Nå kan innstilt makstemperatur endres ved å trykke pil opp  
 eller ned (bruk piltastene L1 og L2). Innstillingen lagres med tasten i, eller ved å vente i ca. 10 sekunder til termostaten går tilbake til  
 normalvisning. Endinger blir da lagret automatisk.

L2  Et trykk viser 2Df etterfulgt av antall innstilte grader mellom trinn én og trinn to.
 Når lampen merket L2 på displayet blinker kan verdien endres med pil opp eller ned (L2 og L1).

x  Trykk og hold inne i 3 sekunder for å slå av eller på termostaten (on/off).

Programmering av termostaten

Termostaten kan programmeres til flere forskjellige typer regulering og leveres normalt ferdig programmert som totrinns kjeletermostat. Dersom 
termostaten er uprogrammert, eller det skal gjøres endringer i programmeringen, gjør man følgende: 

Trykk og hold tastene i og x inne i ca. 5 sekunder - da vises ScL i displayet. Du er nå i programmeringsmodus. Dersom ingen tast tykkes, vil 
termostaten automatisk forlate programmeringsmodus etter 30 sekunder. Når en tast trykkes én gang, vises hvilket parameter du er på. Når du 
trykker på tasten en gang til og holder den inne vises verdien eller innstillingen på parameteret.

Når ScL vises trykkes tasten i for å endre parameteret. Når i holdes inne kan parameterverdien endres med piltastene (L1 og L2). Når tasten i 
slippes lagres den nye verdien og neste parameter vises i displayet. Programmeringen lagres med tasten x, eller ved å vente

LAE TERMOSTAT 
 
Taster 
i Ett trykk viser høyeste innstillbare temperatur (thi). 
   To trykk viser laveste innstillbare temperatur (tLo). 
   Tre trykk viser om tastelås (Loc) er på/av (yes/no). 
 
L1 Et trykk viser 1SP etterfulgt av innstilt kjeletemperatur, L1 lampe blinker. Nå kan innstilt 

makstemperatur endres ved å trykke pil opp eller ned (bruk piltastene L1 og L2). Innstillingen 
lagres med tasten i, eller ved å vente i ca. 10 sekunder til termostaten går tilbake til 
normalvisning. Endinger blir da lagret automatisk. 
 

L2 Et trykk viser 2Df etterfulgt av antall innstilte grader mellom trinn én og trinn to.  
Når lampen merket L2 på displayet blinker kan verdien endres med pil opp eller ned (L2 og L1). 
 

x Trykk og hold inne i 3 sekunder for å slå av eller på termostaten (on/off).  
 
Programmering av termostaten 
Termostaten kan programmeres til flere forskjellige typer regulering og leveres normalt ferdig 
programmert som totrinns kjeletermostat. Dersom termostaten er uprogrammert, eller det skal gjøres 
endringer i programmeringen, gjør man følgende:  
 
Trykk og hold tastene i og x inne i ca. 5 sekunder - da vises ScL i displayet. Du er nå i 
programmeringsmodus. Dersom ingen tast tykkes, vil termostaten automatisk forlate 
programmeringsmodus etter 30 sekunder. Når en tast trykkes én gang, vises hvilket parameter du er 
på. Når du trykker på tasten en gang til og holder den inne vises verdien eller innstillingen på 
parameteret. 
 
Når ScL vises trykkes tasten i for å endre parameteret. Når i holdes inne kan parameterverdien endres 
med piltastene (L1 og L2). Når tasten i slippes lagres den nye verdien og neste parameter vises i 
displayet. Programmeringen lagres med tasten x, eller ved å vente i 30 sekunder til termostaten går 
tilbake til driftsmodus. Programmeringen lagres da automatisk. 
 
Anbefalte verdier 
 Beskrivelse/anbefaling Settes på 

ScL Skal alltid stå på 1 1 
SPL Laveste temperaturinnstilling 20 
SPh Høyeste temperaturinnstilling 90 
1SP Viser valgt temperaturinnstilling (valgfri - velges i driftsmodus) SPL eller SPH 
1cn Innstilling av reguleringsform  HY 
1ch Termostat for kjøling eller varme HEA 
1hy Hysterese på Trinn én 4 
1t0 Minimum utkoblingstid på trinn 1 0 
1t1 Minimum innkoblingstid på trinn 1 0 
IPF Relestilling ved feil  Off 
oAu Valg av termostattype THR 
2Sm Alarmfunksjon  REL 
2dF Temperaturtifferanse 0 
2ch Kjøling eller varme Trinn 2 HEA 
2hy Hysterese på Trinn 2 4 
2t0 Minimum utkoblingstid på trinn 2 0 
2t1 Minimum innkoblingstid på trinn 2 0 
2PF Relestilling ved feil Off 
Atn Alarmfunksjon Non 
Sb Tastelås Yes 
inP Følertype (pt 1000 medlevert føler) St1 
oS1 Justering av føler 0 
tLd Tidsfordrøyning 1 
Sin Display slowdown 0 
Adr Kommunikasjon 01 



Vi er medlem av Grønt punkt. 
Innsamling og gjenvinning av 
brukt emballasje er et viktig 
samfunnsanliggende som Grønt Punkt 
Norge utfører på vegne av Norsk 
Returkartong og Plastretur.

Vi er opptatt av å kunne tilby 
miljøvennlige varmeløsninger. Derfor 
har vi sørget for at våre oljebrennere 
egner seg for BIO-olje(EN14214.

VV Parts AS er Miljøtårn-sertifisert. 
Bedrifter og virksomheter som går 
gjennom en miljøanalyse og deretter 
oppfyller definerte bransjekrav, sertifiseres 
som Miljøfyrtårn. Miljøfyrtårn er et norsk, 
offentlig sertifikat. Ordningen støttes og 
anbefales av Miljøverndepartementet.
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0PROFFHANDEL - VANN OG VARME
VV Parts har over 25 års erfaring med varmeprodukter. Vi importerer fra store kjente europeiske 
produsenter, som leverer utstyr av høy kvalitet. Våre hovedprodukter har vært fyrkjeler 
og brennere, og vi leverer fortsatt meget energieffektive alternativer innen denne typen 
oppvarming, blant annet som back up og til industri både on og off shore. VV Parts har stort 
fokus på miljø og er en miljøfyrtårn-sertifisert bedrift. I den senere tid har vi lagt stor vekt på 
å tilby varmekilder som benytter fornybar energi.  Derfor har vi sørget for at alle våre større 
oljebrennere er ferdig preparert for BIO-olje, og den minste serien kan leveres med BIO-kit. 
 
VV Parts leverer komplette vannbårne gulvsystemer, varmepumper, vifte konvektorer og 
automatikk. Vi lagerfører utallige ekspansjonskar, tanker og beredere, vedkjeler, el-kolber, 
tilbehør og reservedeler. Nær sagt alt du trenger for å bygge eller utbedre et varmeanlegg. 
 
VV Parts er også importør av blandebatterier og kraner fra Remer og alle slags vann pumper fra 
Grundfos-eide DAB. se vårt store utvalg av vann- og varmerelaterte produkter i vår proffhandel 
på nett - vvparts.no. Husk å logge inn for din rabatterte pris.

Tlf. 69 26 46 50


